Ч. 56 
РЕР 
Виходить у Львові що 
дня (крім недїль і гр. 
кат. сьвят) о 5-1й го- 

динї по полудни. 

Редакция і 


Адміністрация : улица 
Чарнецкого ч. 8. 


Письма приймають ся 
лиш еранковалі. 


Рукописи ввертають ся 


Неділя 10 (22) марця 1896. 


Ри ут. и 


Передплата у Львові „б 
в бюрі двевників са 
Пльона і в ц. к. 
роствах на Н? 

на цілий рік зр. 2' 10 
на пів року , 1:20 
на чверть року , 6 
місяачно . . , 


Поодиноке число і бе 


| 


З почтовою пере- І 


хип на окреме жадане с. | силкою: | 
і ва вложенвм оплати на цілий рік вр. Во 
почтової. Г на пів року , 7 а 
ї на чверть рок 
Реклямациї незашеча- Додаток до .„Газети Львівекої намарт» БОЕО 
тані вільні від оплати А 
почтової, 1 диноке число 8 кр. | 
Е К Рі рн Р Р = во Го 0748 08 - = нор | 
(з нстидом!) Тепер чи потрафиш ми сказати, | народови тою дорогою, якою вже тому і 85 літ 


Рускі фабрики опінїї публичної. 


Рівночасно зі статиями „Наша бездільлість 
народна" помістила „Буковина“ -- по части у 
відповіди безіменному авторови згаданих ста- 
тий, зн річ фейлєтонову під заголовком 
у9 житя“, котрої найбільша вага спочиває 
в тій точці, жотру ми тут виписуємо на заго- 
ловку; цілий зке зміст, на котрий пам прийде 
ся пізнійше покликувати ся, зібрав автор того-ж 
фейлєтону в слідуючі головні точки: 

Лист з перед 35 лїг. Атепер як2— 
Що би то було без Москвофілів? — 
Чому Русин дорожить так своїми 
думками? -- Рускі фабрики опінїї 
нубличної і клопоти редакторекі. 

„Припадково -- каже автор фейлетону — 
виймин я із своєї бібліотеки „Голос на голос 
для Галичини", брошурку видану в Чернів- 


цях 1861 року, тай став переглядати. Знайома | ла ел і ветидає ся, — почислїть веїх тих, 


мені вже та брошурка, але таки один о 
в ній вразив мене тепер незвичайно. Як раз 
тому 35 літ, бо 19 марта 1861 року, писав Ізи- 
дор Якимовий з Тернополя до Антона Коби- 
лявьского в Чернівцях між нашими так: „Те- 
бе, правда, дивує тото, що Русини по руски 
не вміють, але мене тото не дивує ані раз, бо 
памятаю дуже добре, же і я змаленьку не по 
руски, але по польеки белкотїв, а мама до ме- 
не і тато 1 сестри і братя; а по руски лише 
у варни бесїдовало ся з челядев або з хлопом 
на дорозі або під церквов. Аж від 1848 року 
щось більше і частїще в покою мож було зачу- 


хто то тому бун винен, чи Ра (чи дід чи 
прадід), чи са, час такий... І ще нині знаю 
много таких Русинів, шо руского ся встидають, 
-- собаки, пощезали би! ще дуріють! ще сліпі! 
О Боже, дай їм, щоби вже раз прогріли!... Они, 
видко, чекають на готове; їли би, аби їм пече- 
ні голубці сами до поганого їх рота влетїли“. 
Не знаю, яке вражінє робить сей уступ 
на вас, що се читаєте, а мені видить ся, що 
єго тепер, як раз по 85 лїтах, можна би такою 
повторити і через те не сказало би ся ще дуже 
великої неправди. Л? тому 85!.. Певна річ, 
що з того часу богато перемінило ся на лучше, 
але проте, уживши твердих слів І. Якимовича, 


зі ще нині я знаю много таких Русинів, що 
руского ся ветидають, ще дуріють, ще олілі! 
О Боже, дай їм, щоби вже раз прозріли!... Они, 


видко, чекають на готове..." Киньте оком на 


всю партию москвофільску,, що за тих 85 ми- 
пувших літ чекала на готове і руского ветида- 


що 
вважають себе Русинами, а но руски, справдї 
по руски, без похибки, не вміють пї говорити, 
ні писати, — що гірше, дома у себе уживають 


чузких мов; -- почполіть ви їх, і вам живо 
стане перед очима типовий Русли, що „жде на 
готове; він їв Рд аби єму печені голубцї сами 
до рота влетїли.. 

Легко сказати: 85 літ! Але вдумайте ся 
ви в ісгорию тих 85 мппувших лїт нашого 
житя 1 уявіть собі, що за той час у нас, в ав- 
стрийскій Русп, не було нїяких москвофілів, 
нігде: ані в Галичині, ані на Буковині, ані 
в Угорщинї, не було колотнечі і борби з ними, 


ти руске слово -- але як? сам догадаєт ся — |а вея наша сила і енергія пішла в аа р 78 статях опозиционїста, поміщених на 
РЕ 
37 -- Отсей! -- Бен Гур потряс поводом — Ну, читай же, я слухаю! 
понад Аптаресом. — Але сей побідить, бо він Бен Гур звинив ся і став ще раз читати. — 


БЕН ГУР. 


ОПОВІДАНЄ З ЧАСІВ ХРИСТОВИХ. 
ЛЮДВИКА ВОЛЛЄСА. 


(Дальше.) 
Глава днайцять і третя. 


ПТейх чекав, аж Бен Т8 буде брати 
Коні на полудне з поля, — а був вдоволений, 
бо побачив, що они по веїх тих вправах на- 
брали такої скорости, що не можна було ска- 
зати, котрий з них бистрійший, а котрий по- 
вільнійший ; словом, неї були як один. 

== Нині по полудни, мій Шейху, верну 
Вже тобі твого Сиріюса -- сказав Бен Гур 
1 погладин коня по шиї. — Від тепер буду вже 


брати віз. 

-- Ваше так скоро? -- спитав Ілдерім. 

-- Бо то, видиш, у коний розум як у чо- 
Ловіка і они люблять вправи. Отсей -- він по- 
тряс поводом наймолодшому конөни над хреб- 
том -- ти, бачу, назван єго Альдебараном, єсть 


найбистрійший. Він би на перегонах випередив 
других коний три рази дальше, як сам вза 
довгий. 
" Іддерім гладив ся по бороді, 
аж сьнітили ся, коли промовив: 

=- Альдебаран найбистрійший, 
Же пайповільнійший ? 


а очи єму 


а котрий 


може бічи хоч би й цілий день, а по заході 
сонця буде бічи з найбільшою скоростию 

-- Правду кажеш! -- сказав на то Іл- 
дерім. 

— Я бою ся лиш одного, шейху! Коли 
Римлянинови захоче ся побіди, то він не конче 
зважає на свою честь. Що то опи не вирабля- 
ють при ігрищах, і то при веїх! На перегонах 
возами допускають ся они у веїм хитрости по- 
чавши від коний аж до поводатора, а від пово- 
датора аж до єго пана. Длятого, добрий шейху, 
пильнуй всего, що твоє. Від нинї аж доки не 
минуть перегони, не позваляй ніякому незнако- 
мому оглядати коний. А хочеш бути тце без- 
печнійшим, таки не спи, лиш сторожи коний зі 
зброєю в руці — тогди я вже не буду журити 
ся тим, який буде конець. 

Пра входї до намету они позлазили. 

- Зроблю так, як хочеш. На славу божу, 
ніхто їх аиї не доторкне ся, хиба лиш рука 
моїх вірних слуг! Сеї почи розставлю варту. 
Але подиви-ко ся сину Арріюса! Ілдерім добув 
пачку і отвирав єї поволи, коли тимчасом оба 
сідали на динан. = Подиви ся 1 поможи мені 
твоєю латиною. 

Він подав єму письмо. -- На, читай, 
в голос і перекладай, то що читаєш, моного тво, 
їх батьків. 41 латини страшенно не люблю. 

Бен Гур чув ся скріпленим на дусї і став 
читати: ,Месаля до Гратуса З -- Замовк. Аз 
за серце "его стисло, як би щось перечував. Іл- 
дерім добачив єго зворушенє. 


народовці ішли, не було спорів о мову і о не- 
щасну правопись, неї видавництва працювали 
для народу в єго рідній мові, з вірою в єго | 
будучність, — уявіть собі такий період нашого | 
житя, а вам певно прийде охота нпсати утопію 
на тему: яким би то шляхом пішов був наш 
.|розвій, як би в нас не було тих нещасних 
москвофілів? Чи ми потребували би тепер, за- 
ломивши з тора руки, дивити ся, як нас леда 
хто перемагає? Чи в нас не було би правдиної 
сили? А проте, сьвітку мій! чому-ж іще Й 
ниві ми не хочемо бачити хто пам ворог?! 

Ціле поколїнє зросло без догмату і на 
него прийшла тепер черга говорити і вести 
провід в народі. Уродив ся Русин і батько не | 
знав чого сина навчити, яку єму дорогу пока- 
зати, бо сам не мав певних пересьвідчень. Тим- 
часом вродив ся Поляк і заставав уже ідеали 
і догмати польскі готові; він не потребував їх 
шукати, він їх лише принимав. А Русин мусів 
глядати сам собі дороги, з тяжким трудом ви- 
робляти собі пересьвідченя і ідеали, отже до | 
чого по якімсь часі своїм розумом дійшов, те 
стало ся єму дуже дороге і виробило в нім 
впертість та  неподатливість на всякі инші 
думки. Наслідки тих бевдогматичних часів ми 
бачимо тепер і гірко веї відчуваємо, але посту- 
пити ся одною або другою своєю думкою 
в практичний бік ми не вміємо, бо жаль нам 
наших пересьвідчень, з таким трудом набутих. 
Звідси незгода 1 безголове, звідси такі обяви, 
що закопавщись в дрібниці даної хвилі тратимо 
саму основну нашу ціль зперед'очий і лучимо 
ся п. пр. з москвофілями, своїми ворогами. 


фі 


Хиба досить вгадати, що то письмо було дру: 
гим нідписом з того, яке Месаля рано по пирі 
вислав, з такою осторожностию до Гратуса. -- 
Коли Бен Гур дочитав ся до того місця, де 
Месаля пригадував Гратусови давні події, го- 
лос єго став дрожати, 1 він аж два рази мусів 

переставати, щоби якось опамятати ся. Лиш на 

силу читав дальше: „Пригадую тобі ще, що ти 

н справі родини Гурів -- він знову замовк і 

зітхнув глубоко -- розпорядин так, як то ми 

тогди оба уважали за найліпше, щоби тим ося- 

гнути нашу ціль, значить ся, щоби о тім і слих 

пропав -- постарати ся о то, щоби ови вигибли 

природною смертию“. 

Дальше вже не дочитан. Папір випав вку 
з рук; він закрив собі лице долонями. — По- 
гибли, погибли! Ще лиш я лишив ся! 

Пей дивив ся спокійно, але не без чув- 
ства на зворушеного до глубини молодця. Від- 
таж нотав і відозвав ся: Сипу Арріюса! Виба- 
чай, але прочитай ти сам то письмо для себе. 
Коли-ж зможеш мені сказати конець его змісту, 
то дай мені знати, а я зпов прийду. 

Він вийшов, а нічо в єго житю не дало 5 
ліпшого доказу делікатности єго чу вотва. 

Бен Гур припав ла диван і гірко запла- І 
кав. Коли відтак трохи опамятав ся, прийшло || 
єму на гадку, що не дочитав листу до кінця. 
Взяв єго знову до рук і читан дальше: „То 
чей пригадаєш собі, що ти розпорядив тогди 
в справі матери 1 сестри злочинця, а коли я | 
тепер хочу довідати ся, Чи они ще жиють, чи 
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чільнім місци Б уковини п. з. „Наша без- 
дільність народна“ читаємо про значіне праси 
у нас. А вже-ж коли подумаємо собі, хто у нас 
так страшно збаламутив нарід і чим, то не 

находимо иншої відповіди, як лиш ту, що одна 
праса найбільше ту пошкодила. Таке покійне 

„Слово“ здеморалізувало нам за довгі роки вою 
інтелігенцию. Ріжні, численні єго спадкоємці 
ведуть сю роботу дальше. Мають гроші і роз- 
кидають газети даром або за півдармо, так, що 
з ними годі видержати конкуренцию. Провід- 
ники наші руйнують ся материяльно через 


видаване газет, аби лише спасати честь „пар- 
тиї“, котрій та честь немов байдужа. Кромі 
того москвофіли за »добрих“ часів захопили 


в свої руки ріжні богат фундациї і інститути 
(Народний Дім і Ставропігію), отже борба 
з ними забирає нам більшу половину нашої 
праці, котра так придала би ся на що инше! 
Вміла Росия походити коло справи, нехай їй 
Бог того варварства не намятає ! 

„Дїлом“ в Галичині, а в Буковині з 


зБуковипою" виступали пародовці вже як сьві- 
дома партия, а бодай як притягаючий осередок, 
коло котрого збирали ся свої люди, що мали 
одну мету. Було се в Галичині тому 17 літ, 
з в Буковині тому 12 літ. Тілько жадає ся від 


праси, таку вагу кладе ся на ню! І слушно. 
Але загляньмо в редакциї руских часописий, 
ті фабрики, в котрих тепер щоденно фабрикує 
ся руска опіпїя публична. Богато там сил? Чи 
фахові они? ШНазвім ми їх; адже з тил нема 
потреби крити ся? Справдішних редакторі», 
УШЕо газетярів, ми на всю Галичину і Буко- 
вину маємо десять; при ,Ділі" Ів. Белей і Мих. 
Отрусевич (неї инші помічники „Діла“, то пе- 
релетні птиці) при Кагјег-і ТлғомѕКк-ім Іван 
Франко, при „Народній Часописи Кирило 
Кахнікевич і Антін Березиньский, при „Буко- 
вині" О. Маковей і молоденький помічник (веї 
инші сотрудники не сталі не платні), при „Ра- 
дикалі 1 „Громадскім Голосі" Вячеслав Бу- 
дзиновский, при ,Зорі" Володимир Левицкий 
(сам один!), — кромі них невтомимий Кость 
Павьковекий, що вів або веде ріж! видавниц- 
тва, а до недавна ще Мих. Павлик, (фахових 
видавництв, як Посланник, Дяківокий Глас і 
т. п. не числимо) -- і тілько всього сьвітла і 
воску! Всего десять! Назвали ми вже ту не 
лиш редакторів щоденних газет, але навіть де- 
котрих періодичних. Тимчасом при самім „Га- 
личанинї“ єсть пятьох чи шістьох старих, до- 


бре платних редакторів, вправних у своїм ре- 


наші газетярі платні? Пишуть они часто про | сить видати в такім місяци 27 аркушів друку, 


визиск робітників, обурюють ся на принципалів, 
а тимчасом їх самих визискує принципал-нарід 
без найменшого милосердя, а їх апеляция мож 
лива лише до Бога. 

Так коли вглянете в наші редакциї, то 
зачудуєте ся, якими преріжпимы роботами му- 
сять наші редактори занимати ся. Політику 
свою 1 заграничну, фейлетони о веїм, новелі, 
поезиї, критики і справи економічні, все те кож- 
дий руский редактор в потребі мусить уміти 
написати, бо публика супротив него занимає 
звичайно лише ,прихильно-вижидаюче" стано- 
вище і хоче науки, забави, розривки, одушев- 
леня, заспокоєня своєї цікавости, притім нена- 
рушимости єї інтересів (за одного ображає ся 
без причини сотня) -- всего а всего хоче... А 
бійте ся Бога! звідки-ж того всего добра на- 
брати ? 

Поляк, Німець редагує половину своєї га- 
зети ножицями. Черновецкі німецкі газети пе 
редруковують чужі фейлєтони, витяті з біль- 
ших газет, безпардонно, ще навіть пишуть на 
заголовку : Масрдгиек уегроїеп!, статю витне з 
Вегіпег Тасебіабі, фейлетон з " Вгетдепбіаноу, 
новинки загальні з віденьских газет, дещо сам 
допише -- і газета готова. Поляки радять собі 
так само, бо мають кількадесять щоденних га- 
зет. „Галичанинъ“ витне статю з „Нового Вре- 
мени“, змінить лише какъ на якъ і что на що — 
і вже єсть „по руски“; „Православная Бу- 
ковина“ половину кождого числа заповнить ма- 
териялом, передруковавим з ріжних московских 
„епархіяльних відомостий" — і газета також го- 
това. Оно певна річ, не гарно брати чужі річи, 
але при навалї роботи мусять же собі люди 
якось помагати, тим більше, що взяти чужу но- 
винку — то ще не такий смертельний гріх, бо 
знає ся, що і та новинка звідкись даром також 
взята. Так уже взаїмно помагають собі редаю- 
тори мимоволі, хоч як нераз ненавидять ся між 
собою. 

А у нас як? У нас з ножиць майже хіс- 
на нема. Не запозичиш ся у нікого, бо нема 
в кого. Схочеш -- не дай Боже -- взяти яку 
інформацию з „Галичанина“ -- толкуй на рус- 
ке; схочеш з „Діла“, переписуй па фонетичну 
правопис. З польских газет толкуй, з нїмец- 
ких, росийских також, все а все сам пиши і пе- 
рерабляй, тому що ти не Німець, не Поляк, не 
Моекаль, тілько Русин. 

Тепер же подумайте собі: от єсть тепер 
місяць марець, без руских сьвят, з чотирма ли- 


меслі, бо вже на тім зуби з'їли. Л якже у нас| ше недїлями. Редакция щоденної часописи му- 


померли — рин Гур здивував ся і читав ще 
раз та ще раз той уступ, а наконець аж кри- 
кнув з дива: Він не знає, чи они померли! 
Благословене імя Господне, ще не пропала вся 
надія! — Він дочитав се реченє і почув в со- 
бі таку силу, що перечитав вже й цілий лист. 


-- Не померли! -- сказав він подумавши 
через хвилю. -- Не померли, бо він би преці 
знав о тім. — Перечитавши лист ще раз уваж- 
но, укріпив ся в тім погляді і післав по шейха. 


— Коли я, о шейху, загостив під твій на- 
мет — говорив він спокійно, коли Араб собі 
сїв 1 лиш они оба були в наметї — не хотїв 
я більше нічого о собі сказати, лиш то, що маю 
досить вправи, щоби поводити тзоїми жюіньми. 
Я не хотів розповісти тобі моєї істориї. Але 
коли так вже стало ся, що отсе письмо дістало 
ся до моїх рук, щоби я єго прочитав, то се так 
дивна річ, що я приневолений розповісти тобі 
все о собі. В сїм иамірі укріпляє мено ще й то, 
що маємо спільного ворога, від котрого мусумо 
спільно боронити ся. Прочитаю тобі письмо і 
дам тобі потрібні поясненя; тогди пе буде тобі 
дивно, що я такий зворушений, оправдаєш мене, 
коли-б ти мене уважав може за чоловіка слабої 
або дитинячої натури. 


Шейх слухав єго мовчки, аж він дочитав 
ся до того місця: ,Я видів того жида вчера 
в печері Дафне -- а коли єго там тепер нема, 
то він десь не далеко, і я вже не спущу єго 
в ока. Коли-б ти мене спитав, де він в сїй хви- 
ли перебуває, то я би тобі з найбільшою певно- 
стию р що єго можна би знайти в паль- 
мовім гаю.. 


— Ах! — відозвав ся на то Ілдерім го- 
лосом, в котрім пробивав ся не так гнів, як 
вдивоване, та став пальцями перебирати в бороді. 


заповнених -- розуміє ся -- як найцікавійшим, 
добре обробленим материялом. 27 аркушів дру- 
ку! Хто хоче мати хоч мале понятє, що то 
значить тілько написати, нехай лиш собі ,для 
приємности“ перепише тих 27 чисел газети. Ро- 
боти умової 1 не числю. А кожда руска редак- 
ция, хоч як мало має сил, мусить таку штуку 
втяти; написати денно самому 500 стрічок дру- 
ку -- се у руского редактора зовеїм не велике 
диво. Пише ся, мов з рукава сипле ся, бо хло- 
пець з друкарні жде на рукопись, а газета не 
сьміє спізнити ся. Инакше високоповажані чи- 
тателі дуже би гнївали ся і цілком слушно; за 
свої гроші кождий пан і може приказувати. 

Ба! почекайте! А єсть же то справедливо, 
аби так люди мучили ся? Уважає ся редакто- 
рів, чи слушно чи не слушно, духовими про- 
відниками народу, а ту сей нарід наш цілком 
байдужий на їх долю. На вартости газети не 
розуміє ся, заходів оцінити не вміє, а про вар- 
тість газети рішає у него в найлучшім випадку 
лукава партийнієть. А вже догодити -- нікому 
не догодиш серед такого заколоту преріжних 
пересьвідчень, а радше -- серед такої бездогма- 
тичности. Як би так кождий передплатник ува- 
жав своїм обовязком роздобути для газети, котру 
читає, по десять инших передплатників, а кромі 
того, що сам замітить або видумає, подавав до 
відомости редакциї, то зібрало би ся більше 
гроший, кожда редакция могла би мати більше 
нлатних помічників у себе, могла би розділити 
роботу: ,ти се пиши, а ти то", до чого котрий 
вдав ся, — і газета була би повна добрих, обду- 
маних і оброблених статий. "Тоді би можна і 
надсилані статі обрабляти, бо наші люди — 
правду сказавши -- по руски писати не вміють, 
так само майже, як тому 35 років, тоді стало 
би часу на листя, на зносини з людьми, так 
доконче потрібні, набрало би ся фантазиї, жва- 
вости, запалу, був би чае на вишуканє ріжно- 
родного материялу, на цікаве групованє єго — 
одним словом подайте рускому редакторови ли- 
ше 5000 передплатників, а він покаже, що по- 
трафить! 

А так що? Латає ся з дня на день, аби 
дальше. А суспільність, як єгипетекий сфінкс, 
дуже мудро мовчить; стріляй хоч з яких канон 
в єї перви-посторонки, не надрушиш їх, — она 
байдужа. Не знати лиш, чи така загадочно 
мудра, чи така темна. Пооторонні помічники у 
наших газет -- то велика річ, дуже часто хо- 
сенна, але буває також шкідлива, просто баляст 
пеужиточний, що тільки час забирає. Але проте 
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— В наметі зрадливого шейха Ілдеріма — 
читав Бен Гур дальше. 

— Що — я зрадник!? — крикнув ста- 
рий сердито. Борода єму трясла ся, губи ви- 
кривили ся а жили на чолї та на шиї набігли 
887 так, що здавало ся, як би готові пукнути. 

Ще хвильку, шейху ! -- промовив Бен 
Гур просячим голосом. — То так Месаля ду- 
має о тобі; послухай же, як він відгрожує ся. — 
Він читав дальше : В наметі зрадливого Ілде- 
ріма, котрий вже не довго буде сьмів отавити 
нам опір. Не подивуй ся, коли першим воєв- 
ним розпорядком Максентия буде всадити того 
Араба на корабель і відвезти до Риму. 

-- До Риму!? -- Мене -- Ілдеріма, — 
шейха, що має десять тисячів збройних іздців 
відвезти до Риму !? 

Він схопив ся витягнув руки і розложив 
пальці екорчені мов кігті, а очи сьвітили ся ему 
як у гадини. 


— О Боже! Ні, на веїх богів крім рим- 
ских! -- Коли вже буде раз конець тій пога- 
ни? -- Я собі вільний чоловік; вільний 1 мій 


нарід! Чи вже маємо гинути невільниками, або 
що ще гірше, жити як пси, що лїзуть свому 
панови до ніг? Чи менї цїлувати ту руку, що 
мене бє? Я маю за кождий віддих бути вдяч- 
ний якомусь Римлянинови? Ох, коби я так 
був молодший о яких двайцять, або десять, 
або хоч о пять літ! 

Аяс заскреготав зубами 1 взяв ся за го- 


Відтак, як би єго взяло ся якесь инше 
чувство, перейшов поп; Бен Гура, завернув ся 
борзо знову і вхопив єї: сильно за плече. 

— Я на твоїм місци, сину Арріюса, такий 
молодий, такий сильний, так вправний в ору- 
жию, і маючи так як ти причину до мести, до- 


лову. 


| статочну до сьвятої мести — та говорім отвер- 


то і щиро з собою! -- сину Гура, 
кажу 


сину Гура 
На то імя в Бен Гурі аж кров застигла. 
Здивований, змішаний дивив ся віп Арабови 
прова М в очи, що сьвітили ся мов грань. 
Сину Гура, кажу, я на твоїм місци, 

коли-б зазнав лиш половину такого лиха, коли- -б 
мені прийшло ся згадати то, що тобі -- я би 
не видержав! -- РОКУ поплили слова з уст 
повною струєю. Я би до тої кривди, яку 
мені зробили, долучив кривду цілого сьвіта і 
шукав лиш мести. Я би ходив від краю до краю 
і бунтував веїх людий. Не було би ніякої війни 
за свободу, в котрій би я не брав участи. Ко- 
ли-б я не міг зробити нічого ліпшого, то пішов 
би до Партів. А коли-б я незнайшов прихиль- 
ників між людьми, то сполучив би ся з вовками, 
з львами і тиграми та бунтував би їх проти 
спільного ворога. Кожде орузжиє було би для 
мене добре. Вистало би мені лиш того, що то 
Римаяни, щоби їх радо вирізати до одного. Я 
би нїкого не щадив, не просив нїкого пощади 
для себе. Я би все нищив огнем, що лиш нази- 
валось ба римским, веїх, що лиш родили ся 
Римлянами ставив би під меч! Ночию молив би 
я богів, щоби дали менї своїх страшних сил 
як бурі, спеку, посуху і студінь, всяке затро- 
єне повітрє і вої ті пошести, від котрих гинуть 
люди на суши і на мори! Я би не спав, я — я — 

Він замовк, бо вже духу єму не ставало; 
лиш сопів і ломив руки. Бен Гур вирозумів 
з того всего лиш тілько, що шейх був дуже 
роздразнений, що був безмежно роз 'ярений. 

Перший раз від многих літ почув вів, що 
хтось назвав єго по єго правдивім імени. Отже 
бодай один чоловік знав єго, бодай вірив єму 
не жадаючи па то докааіп -- а тим був Араб 
з пустині! Звідки він то довідав ся? З листу? 
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тою посторонною даремною помочию у нас 
газети стоять. Біда тілько в тім, що редакто- 
рам не стає часу стояти в тісній звязи з такими 
ласкавими помічниками, котрі потребували би 
часом лише поученя, інформаций 1 були би 
справді дуже потрібними. Та як то прикро сто- 
яти о їх ласку! 

Я таки мушу дуже практично закінчити 
свою говірку 1 думаю, що розумно; головна не- 
достача наших видавництв лежить в тім, що не 
мають гроший. Як би за кожду роботу платило 
ся, то у нас найш.ти би ся сотки публіцистів 
1 лїгератів, а газети наші могли би ревнувати 
з европейскими; а так за простибі лише який 
безеребренник патріот схоче мучити ся і писати. 

таких мало, дуже мало! Гроші внов на ви- 
давництва може дати тілько суспільність руска, 
а колы она їх не дає, то з того бере ся такий 
сігспіцє уїйовив, що будь у нас голова як бочка, 
повна розуму, а виходу в него не найдете. А 
коли знаєте, то скажіть: який вихід?... 


В АЛРЕОР 


Перегляд політичний. 


2 Палата послів залагодила на вчерашнім 
засіданю цілий буджет в другім і третім чита- 
НЮ 1 ухвалила закон фінансовий без дебати. 
Підчас дебати над етатом міністерстна еправе- 
йливости промавляв пос. Поточек против при- 
мусу нотарїяльного і за переданєм дрібних 
Справ спорних громадам а не судам мировим.— 
10е. Вашатий яко генеральний бесідник про- 
зив, критикував давного міністра і завзиває Че- 
ХІв до безвзглядної оповициї. Ген. бесідник за 
Уджетом пос. Бик домагав ся закона емігра- 
цийного для Галичини і заради против покут- 
них писарів. 
ати на. 
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Львів дня 21 марця 1896. 


-- іменеваня, ШПрезидия ц. к. краєвої Ди- 
рекциї скарбу іменувала рахункового офФіцияла 
Стан. Ендомана, сахінарним адюнктом при салінар- 
них зарядах Галичини і Буковини. П. Мінї- 
стер торговлі затвердив вибір Отан. Бурстипа па 
предсїдателн і Мих. Куляка на заступника предсі- 
Дателя торговельно промислової палати в Бродах 
на 1896 р. 


77 Ні. В листі була згадка лиш о тій дютости, 
яку мусіла притерпіти єго родина, лист роз- 
ПОвідав про єго власну недолю, але о тім, що 
ТО він тор жертвою, — не згадував нічого. 
ЮОтев жотів віп пояснити шейхови по перечи- 
Тапю листу. Оживлений новою надією, етарав 
Ся він задоржати спокій духа 1 відозвав ся: 

-- Добрий шейху, як ти дістав сей лист 
В свої руки? 

і — Мої люди, що непокоять гостинці межи 
зістами, відобрали єго у якогось післанця. 
тою впають, що то твої люди? 

2 77 Ні, перед съвітом називають ся они 
Розбишаками, котрих я маю ловити і убивати. 
7- Піейху! Ти назвав мене сином Гура. 
вав ся мій батько. Я гадав, що мене ніхто 
ЧІМ сьвіті не знає. Звідки ти мене знаєш ? 
Ілдерім ле хотів на то відповісти. Нако- 
сказав: Досить в тебе, що я тебе знаю, 
Льшө годі мені ще сказати. 


— Хиба-ж хтось тобі того не дозваляє? 
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пос Пейх мовчав і хотів вже іти. Але коли 
ПИ з 

"чив, що Беп Гурови стало маркотно, задер- 
жав ся } В ) 


тепе 1 сказав: Не гонорім тепер о тім. Їду 
е д0 міста. Коли верну, то може погово- 
“ бтверто. Дай мені лист! 
ся та Чдерім завинув єго і нараз знову роз'ярив 
Б1ідозвав ся: 
місці, а е етв що я а часа на твоїм 
дповів на то нічого. 

хотів відповісти та й відповім, шей- 
ав Бен Гур укриваючи лиш на силу 
"шенє. -- Зроблю все то, що ти казав, 
Ілько, о скілько чоловік може зробити. 
давно присьвятив своє житє мести; ані 
за цілих минувших пять лїт не слу- 
сшы ціли. Я пе мав спокою; менї пе 

ся розривою молодости, они не мали 


озна сказ 
©Вов звору 
бодай о ет 
я вже 
Голяна 


— Концерт в Стрию в честь памяти Т. 
Шевченка з нагоди 35-тих роковин смерти поета 
відбуде ся заходом руских товариств стрийских 
при участи членів „Львівского Бояна“ в четвер 
дня 26 марта с. р. в саля Руского касина під 
»Чорним орлом“. Програма концерту: 1) Ветунне 
слово. 2) Воробкевича „Пробудилась Русь“ хор 
мужеский. 3) Лисенка „Верховина“ хор мішаний 
в супроводі Фортеняна. 4) Шевченка „Чернець“, 
деклямация. 5) Колеси „На музиці" хор мужеский. 
6) Нижанковского чотири пісні народні, хор міша- 
ний. 7) Шопена Фанатазая  іпіргогаріц ор. 66, 
Фортепян. 8) Лисенка „Ой пущу я кониченка“ хор 
мужеский в супроводі Фортепяна. 9) Лисенка „Ме- 
ні однаково? сольо басове, 10) Ніщиньского „Ве- 
черниці хор мішаний в еупроводі орхестри. -- 
Початок точно о год. 7-й. Вступ 1 зр. — Комі- 
тет докладає всїх старань. щоби концерт сей в 
память великого генія нашого випав як найсьві- 
таїйше, 

— 6. Е. п. Маршалок нраєвий гр. Стан. Ба- 
дені оглядав передвчера -- ие заповівши своїх 
відвідин -- досьвідні стациї при львівскій полі- 
техніці, а то: керамічну і пафтового промислу. 
6. Е. п. Маршалок забавив в тих заведенях около 
півтора години і люстровав їх дуже подрібно. 

-- Будову палати для руского епискепа в 
Перемишли вже роцочато, Тепер закладає ся Фун- 
даменти. 

-- Дестава обуви для армії, розписана на 
сей рік Міністеретвом війни, вже роздана. З Гали- 
чини увзгляднено майже пять тисяч шевцїв, ко- 
трі за посередництвом повномічників убігались о 
доставу. Оповіщене оеертове було на 67.740 пар 
обуви всякого рора. З Галичини внесло оФерти 
більше як вісім тисяч шевців, котрі ведуть шев- 
ство яко промисл доматний або дрібний; одвак 
не веїх увзгляднено. З прочих країв австрийских 
увзгляднепо майже чотири тисяч шевців. 


чл потре Я ж 


Веячина. 


-- Нищенє птиць. Як ввістно, єсть у евро- 
нейоких женщин звичай, що прибирають свої 
капетохи перами або цілими крилами птиць, 
а навіть і: цілими меншими птицями, як н. пр. 
колібрами. "Той звичай, дикий і шкідний, гро- 
вить погубою неодній птичій породі і приносить 
необчислені шкоди цілій людекости, бо убиває 
ея птиці пожиточні, п хоронять ростини пе- 
ред шкідними насікомими, цілком безкористно-- 
лише задля жіночих примх. Мислячі люди взке 


для мене принади. Шо я рішив ся мешкати 
в Римі го лиш длятого, щоби виобразувати ся 
до наміреної мести. Я приймив собі найліпших 
учителів -- не тих, що учать краспо говори- 
ти, бо до того я пе мав часу -- але таких, 
що учать штуки войованя. Я прилучив ся до 
глядіяторів в цирку, до тих, що здобули собі 
нагороди в арені — они були моїми учите- 
лями. Муштрівники головного римокого та- 
бору приняли мене за ученшка 1 були горді 
з того, що я таю знамонито виучив ся їх 
штуки. Я вояк, шейху, але моїми мріями, моїм 
змаганєм єсть -- стати полководцем. В тій цїли 
зголосив ея я до походу против Партів. Коли 
похід скінчить ся, а Господь дозволить менї 
житя і сили, то буду тогди — Бен Гур затис- 
пув при тих словах кулаки 1 зняв їх до гори — 
ворогом Римлян, котрий знає ся на веїй їх 
штуці воєнній, а тогли заплатить мені Рим за 
всї мої кривди житєм Римлян. Отее тобі, шейху, 
МОЯ ВІДПОВІДЬ. 

Ілдерім слухав 1 аж не міг тим досить на- 
радувати ся. Коли молодець замовк, він обняв 
єго і поцїлукав. -- Боли твій Бог тобі не по- 
може -- сказав віп відтак — то хиба нема єго 
на сьвіті! А отсе я тобі прирікаю — коли хо- 
чеп, то й забожу ся -- що дістанеш від мене 
поміч для твоїх цілий, мій маєток, людий, коні, 
верблюди 1 пустиню до приготовлень. На то 
клепу ся тобі. На тепер досить! Вечером поба- 
чимо ся, або я дам тобі знати. 


Він потім від'їхав і пустив ся гостинцем 
до міста. 


(Дальше буде). 
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давно звернули на то свою увагу 1 старали ся 
в чавописях і книжках виказати  шкідність 
1 варварство згаданої моди. Так н. пр. професор 
Нютон видав ше в 1876 році відозву до жінок, 
в котрій просив їх, щоби перестали прибирати 
капелюхи птичими крилами і пірем, коли не 
хочуть, щоби щезли в лиця землі найгарнійші 
і найпожиточнїйші породи птиць. В новійших 
часах починають васновувати ся в вахідлій 
Европі товариства, котрих задачию борба з тою 
поганою модою. Цоби собі уявити, кілько птиць 
паде жертвою европейскої зжіночої моди, наве- 
демо тут кілька даних, які симы днямя оголо- 
сило німецке товариство охорони птиць. Ї так 
один купець в Льондонї, що розсилає випхані 
птиці 1 піре по цілій Европі, спровадив в однім 
році з Америки і Азиї 200.0000 колібрів, 6.000 
райских лтиць і 360.000 птиць инших родів. 
Другай льондоньский торговець спровадив за 
одним разом з Америки 82.000 убитих колїбрів, 
80.000 водних птиць і 800.000 пар крил в ріж- 
них родів птиць. В одній великій торговли 
птицями, також в Льондонї, де відбувала ся 
ліцитация, продано ва чотири місяці 404.465 
американьских випханих птиць, а 356.589 азий- 


ских, крім того ще тисячі фазанів і райских 
птиць. В иншім тамошнім склепі продано 
в 1889 р. понад 2 мілїони випханих птиць. 


Сама Англія спроваджує річно більше як за 
22 міліони зр. птиць і піря. Один американь- 
ский підприємець приладжує пересїчно в однім 
році 30 тисячів птиць для жіночих капелюхів, 
а знов одна велика американьска фабрика 
в Новім Йорці розсилає в році по 700 тисячів 
штук випханих птиць. Англія 1 Франция спро- 
вадили в послїднім роцї 1,600.000 птиць різно- 
го рода крім колібрів, котрих ввезено до Фран- 
циї аж мілїон штук! Одна торговля в державі 
Вірджінїя в Америці вислала до Парижа 40 
тисячів мореких птиць, а з острова ЛьонгАй- 
лєнд коло Нового Йорку епроваджено їх такое 
до Парижа за 4 місяці 70 тисячів. Знов инша 
париска торговля спроваджує річно по 100 ти- 
сячів птиць в Африки 1 по 40 тисячів з Аме- 
рики. Коло пригірка Бод убито в однім роцї 
під проводом лиш одної особи 20 тисячів море- 
ких ластівок 1 той рід птиць зник там тепер, 
так само як у Фльориді вигибли чаплі і морекі 
орли. -- В Япанї накликують часописи прави- 
тельство, щоби займило ся охороною птиць. 
Одна газета описуючи, як Ювропейки любують 
ся в птичих прикрасях на капелюхах, пише: 
„Коли они вбирають ся в так! річи, то се не 
лиш тяжка кривда для нашого краю, але й най- 
тяжкша наруга над їх власною өвропейскою ци- 
вілїзациєю“. Відтак жалує ся часопись на то, 
що Квропейцї нищать співаючі птиці в Япані 
і на доказ того наводить сьвіже замовлене яко- 
гось англійского купця на 100.000 випханих 
птиць. Але не лише в прочих частях сьвіта 
нищать ся птиці цілими міліонами ; не ліпше 
ліє ся й у нас в Ќвропі. Так н. пр. при устю 
Родату вздовж морского берега розтягнені дро- 
ти, получені з електричними батериями. Коли 
ластівки вертають з Африки і умучені довгою 
дорогою сїдають цілими плахтами на тих дро- 
тах, убиває їх өлектрика і они падуть тисяча- 
ми на землю та роблять місце иншим. Італія 
що до губленя птиць займає мабуть перше місце 
па сьвіті. Їх убивають там не лише по селах і 
над берегами моря, але й по великих ,цивілі- 
зованих" містах, як н. пр. Міляно, Наполі і т. 
ин. В самій одній Бресчії убито в жовтни 1891 
р. 1473.795 штук веїляких птиць, що перелітали 
з піввічної Европи до Африки. 


ТЕЛЄГРАМИ. 


Відень 21 марця. Переговори в справі 
угоди з Угорщиною вели ся вчера від 11 до 
б год. по полудни. Обговорювано услівя угоди 
митово-торговельної. 

Масава 21 марця. Дервіші хотіли дия 18 
с. м. чотири рази взяти приступом вивіз Сабде- 
рат коло Касалі, але Італїянцї за кождий раз 
відбили приступ, при чім дервіші стратили бо- 
тато людий. 

Рим 21 марця. В неволи у Абесинців миє 
знаходити ся 1500 1. сянців. -- Радикальні 
посли викликали вчера в арляменті дуже бур- 
ливі сцени домагаючись відкликаня з Африки 
цілої армії. 


За тн они з мі стрюмулою 


Длам Креховеиний 
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нит результатом = Гепматм=м, подагра, Том- 
сгість, шсок пирковий, астма, ісхіяс. слабости жіночі. 

скавци висилає на жадаиє заряд. -- Перш 
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Материї модні 
1 РЕШТКИ. 


Найдешевше жерело ва- 
купна найгустовнійших і 
найлучших фабрикатів. 


Жадати належить 
богатих колєкций найновших 
материй весняних і лїтних, 
камгарнових, шевіотових 1 
найлучшого льодену ві скаду 
ц. к. уприн. фабрик товарів 
в найлучшої вовни і сукна 

виборового у 


МОРИЦА ШВАРЦА 
в Цеїттау (Берно.) 
Воякі сунна уніформові для 

товариств. 27 
І найменшу скількість виси- 
лав ся. Неподобаючий ся то- 
вар приймає ся навад. Взірці 
франко. Висилка аа побранєм. 

Тисячні признаня. 

Ввірдї на котрі нічого нө ва- 
мовляв ся, прошу явернути. 


34 т те предметів 
по виключно низькій ціні 

А 

тільно 2 злр. в. а. 

Годиннюн бронзовий з дов- 
гим, жовтим ланцухом, точно і 
пунктуально ідучий, 

іміт. з піни чайна, красно 
запаляюча ся, 

цигорничка з праєднваої 
піни, 30 
гарна папиросинця, І А 

я краватка мужесна | & 
прекрасна єпийка до мра- 
ватии. 

6 найновійших юмовнїрниѓе 
„5рогё“ в полотна кождої широ- 
кости. 

Ніклевий щиворик в виклюва- 
чем, лижков до ушей і цензіметр. 

Найновійшя гра товариска. 

10 найлучших аркушів листових 
Вгівіої. 

10 найлучших коперт листових 
Втівіої. 

Веї тоті предмети, разом 34 ко- 
штують від днесь почавши тілько 
2 вр. бо мусимо опорожнити льо- 
каль, котрий нам вимовлено, а 
то годинник сам колись тілько 
коштував, що тепер 34 предметів, 
проте просимо, як найскорше ва- 
мавляти. — Адрес: АЙФЕЛЬ, 
Відень І. Фляйшмаркт Ч. б/М. 
Тілько ва посліплатого почтовою. 


улиця Кароля Людвика число 9. 


приймає 


абонамент на всі дпевники 


по цінах оригінальных. 


КАТРАЙНЕРА 


КНАЙПА - ООЛОДОВА - КАВА = = еа аа 
а ооа паж ОФОФОООД0ФО0ОЗО00ФОСО СЮ ОФОЯЇХ 
1 б А. 
яко примёљка до Кави зле „П ат рах 


одиноким» найздоров- в Стрию. РУ 9: 0" 
х тор ъв, трин. = а | ТИВД, КЕТА СЯ ДСН 
ШИМЪ налиткоїь. Али ткачів, до 25 ган-|Це| у . . | | ърацуска 
це гіпо -- за кождий тан: кої ре зво За 
Ластати можна пеюды: М» Каля 25 кр. 6 кр., виеше 25 тангів | Мої Б Маб ЩІ ДЛ 0 Г 0 В ё; 
Пересторогаі Шо причині беввар- по о кр. кождий галг. Өр ура 5 - РЕ 
ЕСЫ прошу. «ер. Плити достарчають ся . у ла 9 Р всть найлучшим і найдешевшим сред- 
тати увагу на орпгинальні пакеты цісля цти. Найслабша = СР домо па вино Пани паркеті, 


підлог мягких лякерованих і повлече- 
них ілінолєум. Сохне сейчас і дає бев 
щітки геркалгнийи шолиск. На складі 
безбарвна, ясно-жонта, жовта, темно- | 


нитка не прірве ся. 
Плити ті 0 заощаджу- 
ють 6 разіз часу а 4 

рази роботу. 15 


зь пиепемъ 


Правдиве, если волоти 
то лякерована пушка 


КАТРАЙНЕРЪ 


р р чр. 
55% 


Д [мас на червовім поли к жа 
Е. Патрах в Стркю. | (Ф иа ау топар жовта, червена і оріховл. 
устя я Па и онну. | Ціта ва а нори арені, 
з зва медова 
Бюро оголошень і дневників гаю а т Ѕеһпеійег & Ср. 


Відень Ү/2. 
я набутя: у Вольє»а Чопа у Львові, Тадея Шарол, 
Владислав Брах в Тарнові, Гіполит Сковроньси в Тер- 
нополи, Теофіля Яблопьского в Дрегобнчи, І. Костер- 


приймає власної вбірки в обтару двірского 
Борівна, няеїне сьвіже 1 певне 


р о Г 9 Д о 4 Е Е Я жо на трунта сухі або мокрі, цілком 


лихі, па пасовиска дуже добра ро- 


до веїх дневників стина, рав застяна трепао кілька | кевича вдови в Новім Санчи, Лехицкого і Костеркевича | 
ни - пена о Пр оно з Б с в Стрию, Овіяса Айснера і Льва Вукетиньского в Самборі 
по цінах ори ганальних. ое 4 вр. а. в» при ва- Райм і Фрідріх, Друбнер Роман в Бракові і у воїх більших | 
До кушї нарав 10 кірцім додає ся торговлях корінних, дрогуериях і складах фарб. 40 
корець, безплатно -- на вягу 100 К, 


Народної Часописи, Газети Львівскої, і Рггеціаф-у | бло, 30 ар. Замовлоня викопує 


І Бульсєвия, склад насіня в 
може дише се бюро анонся приймати. Бохни. 5 


є 
АРТИКУЛИ ЯПАНЬСНІ о 
ЗЕРКАЛА, ТОАЛЄТИ ДАМСКІ 


наменитої 1 добірної якости поручає одинокий мага» $. 
ин люксусовних артикулів 1 найбільший склад апа- 
ратів і приборів фотографічних. 
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я З друкарні В. .Лозиньского під зарядом В. І. Вебера. 


